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Manual de utilizare MY9071 rAyYria
1. INTRODUCERE
Va multumim ca ati ales telefonul mobil MY9071BK. Cu acest manual de utilizare, puteti intelege modul de
functionare al acestui telefon si va puteti bucura de functionarea lui perfecta si simpla. Acest telefon este proiectat
pentru reteaua 3G. Pe l1anga functia de baza pentru apeluri, mesaje si agenda telefonica, oferd, de asemenea, diverse
functii practice, inclusiv radio FM, camerd foto, MP3, MP4, SOS, numere familie, alarma, calendar, calculator, pentru a va
face munca si viata mai usoare.

Eliminarea corecta a acestui produs
(Deseuri de echipamente electrice si electronice (DEEE)
Produsul dumneavoastra este proiectat si fabricat cu materiale si componente de inalta calitate
care pot fi reciclate si reutilizate. Acest simbol indica faptul c3, la sfarsitul duratei lor de viata,
— echipamentele electrice si electronice, trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Predati
acest echipament centrului comunitar local de colectare/reciclare a deseurilor.

‘ € Acest produs respectd directivele europene de securitate si interferente electrice

R Hs Acest produs nu contine materiale periculoase pentru mediu (plumb, mercur, cadmiu, crom
o hexavalent si agenti inflamabili bromurati: bifenil polibromurat si eteri bifenili polibromurati).
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2. FUNCTII
2.1 Taste
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2.2 Functia tastelor

Tn partea inferioar a ecranului sunt afisate functiile tastei RSK.
(1) RSK (END) Apésati prelung tasta pentru o perioadd de timp pentru a porni/opri telefonul mobil

Apdsati-o pentru a incheia un apel primit, un apel in curs sau un apel preluat;

n modul list3, ap3sati tasta SUS/JOS pentru a derula optiunile sau functiile.

(2)up n meniul principal, apasati tasta SUS/JOS pentru a derula meniurile.

(4) DOWN Tn modul de asteptare, apasati tasta SUS/JOS pentru a accesa agenda telefonicé/istoricul apelurilor.
n modul de asteptare, apasati prelung tasta pentru a porni sau opri lanterna.

In partea inferioara a ecranului sunt afisate functiile tastei LSK. Puteti s3 o apasati pentru a realiza

(3) LSK (TRIMITE) functia corespunzatoare.

in modul de apdsati-o pentru a intra in meniu,
Apasati-o (in mod repetat) pentru a introduce numere sau caractere in modul de editare; Apasati

) tasta * in mod repetat pentru a introduce *, +, p si w atunci cand formati numarul; Apisati tasta *
(5) Taste numerice ) ) N . L N
pentru a introduce simboluri in modul de editare; Apdsati tasta # pentru a comuta intre metodele

(079, %, #) .
de introducere in modul de editare; Tineti apdsatd tasta # pentru a comuta intre modul de intélnire
si cel curent in modul de asteptare.
Apasati butonul M pentru a intra in lista de numere si apoi apasati LSK pentru a apela numarul
selectat;

(6) Butonul M e N L . L
Apisati si tineti apdsat butonul M pentru a intra in lista de numere si apoi apdsati LSK pentru a
edita numarul selectat;

(7) Port USB Port microUSB - incarcare si transfer de date

(8) Pini incircare Conectori pentru incdrcare cand telefonul este pus in suport

T (9) Tasta lanterna Apasati-o prelung pentru a porni/opri lanterna
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(10) Lanterna LED
(11) Tasta blocare laterala Apasati-o pentru a bloca/debloca tastatura
(12) Camera foto 0.3 MP
n modul de asteptare, apasati-o pentru a introduce o pagina specificd unei functii. Apasati-o
(13) sos pentru a regla volumul. Apdsati-o prelung (SOS) pentru o perioada de timp pentru a folosi functia
de urgenta.
(14) Suport Suportul este folosit pentru incarcare si depozitare

2.3 Baterie

Tn stare initiala, bateria este incarcaté aproximativ 50 % si o puteti utiliza dupa despachetare. Este mai eficients dacé o
incarcati/descarcati complet la primele trei utilizari.

2.4 ncércarea bateriei

Tn mod normal, energia rimasa in baterie este indicata prin pictograma de nivel al bateriei in coltul din dreapta sus
al ecranului de afisare. Cand energia bateriei este insuficientd, telefonul mobil indica ,Nivel scazut al bateriei”. Daca ati
setat un semnal de avertizare, atunci cand nivelul bateriei este prea scazut se va activa un semnal de avertizare. Cand
bateria se incarcd se afiseaza un semn animat de incarcare. Atunci cand se termina incdrcarea, semnul animat dispare.

2.5 Instalarea cartelei SIM si a bateriei

M Apdsati prelung tasta END pentru o perioada de timp pentru a opri telefonul mobil.

M Ridicati capacul din spate de deasupra bateriei folosindu-va de orificiul din partea inferioara si scoateti-I.

M Ridicati catarama bateriei spre exterior, folosindu-va de orificiul din partea superioara si scoateti bateria.

M Introduceti usor cartela SIM in slotul aferent cartelei SIM cu coltul taiat al cartelei in linie cu canelura slotului si
cipul cartelei cu fata in jos, pana cand cartela SIM nu mai poate fi impinsa.
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B Cu contactele metalice ale bateriei spre contactele metalice din compartimentul bateriei, apasati bateria pana cand

se fixeaza.

2.6 Deblocarea cartelei SIM

Prin setarea codului PIN1 (numar personal de identificare) al cartelei SIM si a codului de blocare a telefonului, puteti
proteja cartela SIM si telefonul impotriva utilizdrii ilegale. Atunci cand aceasta functie este pusd in functiune, trebuie sa
introduceti codul PIN1 de fiecare datd cand porniti telefonul. Pentru a debloca cartela SIM inainte de a efectua sau primi
apeluri, puteti anula protectia cartelei SIM (consultand capitolul ,,Configurarea functiilor de securitate”), iar in acest caz,
cartela SIM nu va putea preveni utilizarea ilegala.

B Apdsati prelung tasta END pentru a porni telefonul.

B Introduceti codul PIN1 si folositi tasta RSK (END) pentru a sterge numerele incorect introduse. Dacd introduceti un

cod PIN1 gresit de 3 ori, cartela SIM va fi blocata de retea, iar telefonul va solicita codul PUK. Dacd nu stiti codul PUK,

nu introduceti niciun cod si trimiteti cartela SIM operatorului.

2.7 Efectuarea apelurilor
n interfata de asteptare, apasati tastele numerice pentru a introduce codul zonal si numarul de telefon si apoi apasati
tasta LSK (TRIMITE ) pentru a efectua un apel. Pentru a incheia apelul, apasati tasta RSK (END).

3. MENIURI

3.1 Mesaje
Atunci cand primiti un mesaj nou, telefonul va suna sau vibra (daca este activata functia) pentru a va informa c ati
primit un mesaj nou. Mesajul nou vor fi indicat pe ecran. Acest telefon poate stoca pana 1a500 mesaje text. Numarul de
p \i{\esaje text care pot fi stocate pe o carteld SIM depinde de capacitatea de stocare a cartelei SIM.
/o)
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3.2 Agenda telefonica
Puteti stoca nume si numere de telefon in agenda telefonica. Acest telefon poate stoca pana la 500 numere de
telefon. Numarul de numere de telefon care pot fi stocate pe o carteld SIM depinde de capacitatea de stocare a cartelei
SIM.

3.3 Istoricul apelurilor
Acest telefon poate stoca pana la 100 de apeluri nepreluate, apeluri efectuate si apeluri primite fiecare.

3.4 Alarma: Exista cinci puncte de moment, pe care le puteti seta.

3.5 Radio FM
Puteti asculta posturi de radio pe acest telefon. Apésati tasta SUS/JOS pentru a regla canalele. Apésati tasta * sau
tasta # pentru a regla volumul. Puteti activa / dezactiva functia radio FM prin apdsarea tastei ,0”. Va sugeram sa folositi

,Cautarea automatd” din meniul ,,Optiuni”.

3.6 Camera foto
Aici puteti face fotografii. Apasati tasta ,,0” pentru a face fotografii, vizualiza fotografiile si a seta functiile camerei in
meniul de optiuni.

3.7 Aplicatii

Aici sunt prevazute unele instrumente: calendar, calculator, audio player, vizualizator de imagini, video player,
inregistrator de sunet, manager de fisiere, servicii.

B Audio player: Puteti asculta muzica cu acest telefon. Apasati tasta ,0” pentru a comuta intre redare/pauza, apasati
tasta ,8” pentru a opri redarea, apasati tasta SUS/JOS pentru a comuta intre piesa anterioard/urmatoare, apasati prelung

tasta SUS/JOS pentru a derula inapoi/derula inainte. Apasati tasta */# pentru a regla volumul. Vs ‘/ 7
b N\




Manual de utilizare MY9071 rAyYria
B Video player: Puteti viziona clipuri video cu acest telefon. Apasati tasta ,0” pentru a comuta intre redare/pauza,
apasati tasta SUS/JOS pentru a comuta intre clipul video anterior/urmétor, apdsati prelung tasta SUS/JOS pentru a
derula inapoi/derula inainte. Apasati tasta */# pentru a regla volumul.
W inregistratorul de sunet: Aici puteti inregistra fisiere audio. Ap&sati tasta ,0” pentru a inregistra/opri, ap3sati tasta
LSK pentru a opri si a salva inregistrarea, setati functiile inregistratorului de sunet in meniul optiuni.

3.8 Setari

Aici puteti seta diferiti parametrii ai acestui telefon in functie de preferintele dumneavoastra.

M Ora si data: Puteti edita orasul de origine, ora si data, formatul orei si datei.

W Profile

Acest telefon oferd mai multe profile de utilizator, astfel incat sa puteti personaliza unele setari pentru a se adapta
anumitor evenimente si situatii specifice. Personalizati profilurile de utilizator in functie de preferintele dumneavoastra si
apoi activati profilurile de utilizator.

W SOS: Apasati prelung tasta SOS timp de 2 secunde pentru a apela un numar de urgenta in orice caz, chiar
dacd telefonul este blocat. Aici puteti seta aceste functii pentru SOS: 5 numere, continutul mesajelor text, tonul
de alarma, timpul de asteptare al apelului si locatia mea publica.

M Butonul M: Puteti edita numarul butonului M aici

B Limba:Pentru a seta limba.

M Ecran: Pentru a selecta imaginea de fundal, setati timpul de blocare a tastaturii, reglati timpul luminii de
fundal si luminozitatea.

M Retea

B Setdrile apelurilor: Aici puteti sa setati aceste functii de apel: ID apelant, apel in asteptare, redirectionare apel,

__restrictionare apeluri, lista neagra, memento durata apel, reapelare automats, notificare de conectare, mod de
N
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raspuns.

M Securitatea cartelei SIM: Pentru a seta blocarea cartelei SIM, trebuie sd introduceti codul PIN. Puteti seta blocarea
cartelei SIM numai dupa introducerea codului PIN corect. Daca activati blocarea cartelei SIM1, trebuie sa introduceti
codul PIN de fiecare data cand porniti telefonul mobil. Daca introduceti codul PIN gresit de trei ori consecutiv, trebuie
sd introduceti codul de deblocare a codului PIN(PUK). Codul PUK este folosit pentru a debloca si de a schimba codul PIN
blocat. Pentru a obtine codul PUK, contactati operatorul de retea.

M Securitate: Functia va permite sd blocati/deblocati telefonul. Introduceti parola pentru a porni sau opri telefonul.
Parola este necesara atunci cand telefonul este blocat. Parola este compusa din 4-8 cifre. Parola implicita este 1122.

M Conectivitate: Aici puteti edita functiile pentru Bluetooth si seta Conturile de date.

B Modul avion: Puteti sa comutati intre modul normal si modul avion in acest meniu.

M Revenirea la setdrile din fabrica: Va reveni la toate setdrile din fabricd ale telefonului, iar apoi va reporni Parola
este aceeasi cu cea a telefonului.

N

4. AVERTISMENT DE SIGURANTA

4.1 Precautii generale

B V3 rugam sa folositi telefonul in conformitate cu normele din zona respectivd. Nu utilizati telefonul atunci cand
conduceti.

B Nu introduceti bateria, telefonul sau incércatorul in cuptorul cu microunde sau aparatele la indltime; Nu folositi
telefonul in zonele cu temperaturi ridicate, umiditate ridicata sau unde aerul contine praf; altfel, telefonul se poate
sparge.

M Nu il utilizati langa carburanti sau substante chimice; nu folositi telefonul in zone cu pericol de explozie; altfel
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telefonul se poate sparge sau poate produce un incendiu.

B Nu |3sati telefonul la indemana copiilor; in caz contrar, copiii il pot folosi ca pe o jucdrie si se pot rani.

B Asamblarea si repararea telefonului sunt permise a fi efectuate doar de catre profesionisti. Asamblarea si repararea
telefonului fard permisiune pot prezenta un pericol si pot anula garantia.

4.2 Precautii privind bateria

Nu aruncati bateria sau telefonul mobil in foc; in caz contrar bateria poate exploda.

Nu I3sati bateria in locuri cu umiditate, in caz contrar poate aparea caldurd excesivd, fum si coroziune.

Tn cazul in care bateria se incinge, se decoloreazi sau se deformeaza in timpul utilizarii, incarcarii sau depozitarii, nu o
mai utilizati si inlocuiti-o cu una noua.

Durata de viati a bateriei este limitata si se va reduce dupi o incircare lunga si frecventa. in cazul in care nu
functioneaza dupa mai multe cicluri de incarcare, acest lucru indica sfarsitul duratei ei de viata.

Utilizati intotdeauna o baterie si un incdrcator autorizate de producator. Utilizarea produselor de alte marci poate
determina scurgeri, caldura excesiva, explozie si incendiu.

Nu aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer; in schimb ar trebui sd o aruncati in conformitate cu regulamentele.

5. ATENTIONARE

B Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica standardele tehnice fara notificare prealabila.
M Producdtorul isi rezerva dreptul de a modifica acest manual fara notificare prealabila.

B Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica specificatiile tehnice fara notificare prealabila.
B Producatorul isi rezerva dreptul final de interpretare a acestui manual.
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Rata specifica de absorbtie (SAR) maxima masurata (10g)

Zond expunere Banda folosits Cea mai mare rata specifica de absorbtie mdsurata
pu 10g (W/Kg)
Cap GSM900 0,309
Corp GSM1800
Valorile ratei specifice de absorl

0,912
btie constatate pentru MID sunt sub nivelurile maxime recomandate (de 2,0W/Kg ca
medie pentru 10 g) in 1999/519/EC si a fost masurata prin metodele si procedurile mentionate in EN 62209-1:2006 & EN
62209-2:2010.

Valoarea maxima a ratei specifice de absorbtie este obtinutd in cazul prevazut in (tabelul 1), iar valoarea maximd este:
0,309 W/Kg (10g) pentru cap si 0,912 W/Kg (10g) pentru corp.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Complet Electro Serv S.A., Voluntari- Sos. Bucuresti Nord, 10 Global City Business Park, Corp 011, et. 10
declara cd telefonul mobil Myria MY9071 este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
http://bit.ly/DeclMY9071

Informatii despre emisii MY9071
Frecventa Putere RF
Tehnologie De la La Emitéitor Max. Tip
GSM 900 UL/DL [ 880-915MHz 925-960MHz GXW [ 32.94dBm [ Conducted
DCS 1800 UL/DL | 1710-1785MHz_| 1805-1880MHz | GXW | 29.11dBm | Conducted
Bluetooth [ 2402MHz | 2480MHz | F1D, G1D [ 1.76dBm | EIRP
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1. INTRODUCTIONS
Thank you for choosing MY9071BK mobile phone. With this user manual, you can understand the operation of this
phone and enjoy its perfect function and simple operation. This phone is designed for 3G network. Besides basic call,
message and phonebook function, it also provides various practical functions, including FM radio, camera, MP3, MP4
, SOS, Family numbers, Alarm, Calendar, Calculator, to make your work and life more convenient.

Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components which
can be recycled and reused. This symbol means that electrical and electronic equipment, at their
end of-life should be disposed of separately from your household waste. Please dispose of this
equipment at your local community waste collection/recycling center.

|
c E This product complies with European safety and electrical interference directives

This product does not contain environmentally hazardous materials (lead, mercury, cadmium,
ROHS hexavalent chromium and brominated flammable agents: PBB and PBDE).

P
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2. FUNCTIONS
2.1 Keys
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2.2 Function of keys

(1) RSK(END)

The bottom line on the screen shows the functions of the RSK key.
Press and hold it for a while to switch on / off the mobile phone

Press it to end an incoming call, an ongoing call, or a talking call;

(2)up
(4) DOWN

In list mode, press UP/DOWN to scroll the options or functions.

In main menu, press UP/DOWN to scroll menus.

In standby state, press UP/DOWN to into phonebook/call history.
In standby state, press and hold it to turn on/of torch.

(3) LSK (SEND)

The bottom line on the screen shows the functions of the LSK key, you can press
it to realize the corresponding function.
In standby state, press to enter menu

(5) Numeric keys

Press it (repeatedly) to enter numbers or characters in edit state; Press * key
repeatedly to enter *, +, p and w when dialing; Press * key to enter symbols in

(0~9, *, #) edit state; Press # key to switch input methods in edit state; Hold # key to switch
between meeting and current mode in standby state.
Press it to into M button number list, and then press LSK to call the selected
number;

(6) M button Press and hold it to M button number list, and then press LSK to edit the

elected number;

(7) USB port Micro USB Port — charging and data transfer

(8) Charger connectors Pins used for phone charging when is added on the cradle

(9) Torch key Press it and hold it to switch torch on/off

(10) Torch light

LED

TN
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11) Side lock key Press it to lock/unlock keypad

(12) Camera 0.3 MP
(13) 505 In standby state, press it to enter a specified function page. Press it to adjust the
volume. Press and hold it (SOS) for a while to use emergency function.
(14) Cradle Used for charging and storage
2.3 Battery

The battery in original state has about 50% electricity and you can use it after unpacking. It performs best after full
charge/discharge for the first three times.

2.4 Charging the battery

Normally the remaining energy of the battery is indicated by the battery level icon at the upper right corner of the
display screen. When the battery energy is insufficient, the mobile phone prompts “Battery low”. If you have set an alert
tone, an alert tone will be given off when the battery level is too low. A charging animation appears when the battery is
being charged. When the charging is complete, the animation disappears.

2.5 Installing the SIM cards and the battery
B Press and hold the END key for a while to switch off the mobile phone.
M Lift the back cover above the battery from the bottom gap and remove it.
M Lift the battery buckle outward from the upside gap and remove it.
B [nsert the SIM card into the SIM card slot lightly with the corner cutting of the card aligning to the notch of the slot
and the gold plate of the card facing download, till the SIM card cannot be further pushed in.
®Q
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B With the metallic contacts of the battery facing the metallic contacts in the battery compartment, press the battery
down until it locks into place.

2.6 Unlocking the SIM card

By setting PIN1 (personal identification number) code of SIM card and handset lock code, you can protect your SIM
card and phone from illegal use. When this function is put in use, you have to enter PIN1 code each time you power on
your phone. To unlock the SIM card before you dial or receive calls, you may cancel the SIM card protection (referring to
chapter “Security setup”), and in this case, the SIM card will be unable to prevent illegal use.

B Press and hold the END key to power on the phone.

M Enter PIN1 code use RSK (END) key to clear the incorrect input. If you enter a wrong PIN1 code for three times in
total, your SIM card will be locked by network and the phone will ask for PUK code. If you don’t know the PUK code, do
not enter any code and send your SIM card to the operator.

2.7 Making calls
In the standby interface, press number keys to input the area code and the telephone number, and then press the LSK
(SEND) key to dial a call. To end the call, press the RSK (END) key.

3. MENUS

3.1 Messages

When a new message is coming, your phone will ring or vibrate (if activated) to inform you a new message is
received. The new message will be indicated on the screen. This phone can store up to 500 SMS entries. The number of
SMS that an SIM card can store depends on the storage capacity of the SIM card.
: 3.2 Phonebook
P \‘\\
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You can store the names and mobile phone numbers in your phonebook. This phone can store up to 500 telephone

numbers. The number of telephone numbers that an SIM card can store depends on the storage capacity of the SIM card.

3.3 Call history
This phone can store logs of Missed calls, Dialed calls, and Received calls up to 100 entries each.

3.4 Alarm: There are five time points you can set.

3.5 FM radio
You can listen to FM radio by this phone. Press UP/DOWN key to adjust channels .Press * key or # key to adjust
volume. You can turn on /off the FM radio by pressing “0” key. Suggest you to do “Auto search” from “Options” menu.

3.6 Camera
Here you can take pictures, press“0”take picture, view photos and set the items of camera in options.

3.7 Applications

Here provides you some tools: Calendar, Calculator, Audio player, Image viewer, Video player, Sound recorder, File
manager, Services.

B Audio player: You can listen to music by this phone. Press “0” key to switch play/pause, press“8”key to stop the
music playing, press UP/DOWN to switch previous/next, pressand hold UP/DOWN to fast backward/ fast forward. */#
key to adjust volume.

M Video player: You can watch video by this phone. Press “0”key to switch play/pause, press UP/DOWN to switch
previous/next, press and hold UP/DOWN to fast backward/ fast forward. */# key to adjust volume.

B Sound recorder: Here you can record audio files, press“0”record/pause, press LSK to stop and save, set the items of

sound recorder in options. /@
g
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3.8 Settings

Here you can set different parameters of this phone to your preference.

H Time and datez: You can edit home city, time and date, the format of time and date.

HProfiles

This phone provides multiple user profiles, so that you can customize some settings to adapt to the specific events
and environments. Customize the user profiles according to your preference and then activate the user profiles.

W SOS: Press and hold the SOS key for 2 seconds to dial an emergency number under all circumstances, even
if the phone is locked. Here you can set these functions for SOS: 5 numbers, SMS content, alarm ring, call wait
time, and public my location.

B M Button: You can edit the M Button number here

M Language: To set language.

M Display: To select wallpaper, set keypad lock time, adjust backlight time and brightness.

u Network

M Call settings: Here you can set these functions for call: caller ID, call waiting, call divert, call barring,
blacklist, call time remind, auto redial, connect notice, answer mode.

B SIM security: To set the SIM lock, you need to input the PIN. You can set the SIM lock only after inputting the
correct PIN. If you set SIM1 lock to On, you need to input the PIN each time you switch on the mobile phone. In the case
you input a wrong PIN for three consecutive times, you need to input the PIN Unblocking Key (PUK). The PUK is used to
unlock and change the locked PIN. To obtain the PUK, contact the network operator.

B Security: The function enables you to lock/unlock the phone. Entering password to switch on or off the phone.
Password is required when the phone is locked. The password is 4 to 8 digits. The default password is 1122.

B Connectivity: Here you can edit functions for Bluetooth, and set Data accounts.

- \‘\\ M Flight mode: you can switch normal mode and flight mode in this menu.
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B Restore factory settings: It will restore all phone settings to the factory status, and then reboot. The password is

same with phone password.

4. SAFETY WARNING

4.1 General Precautions

M Please use your phone in accordance with rules of the area. Do not use the phone when driving.

B Do not put the battery, phone, or the charger into a microwave oven or high apparatus; Do not put the phone in
areas with high temperature, high humidity or with air that contains dust; otherwise the phone may break down.

M Do not use near fuel or chemicals; do not use the phone in areas with a potentially explosive atmosphere;
otherwise the phone may break down or cause fire.

B Keep the phone out of child’s reach; otherwise the child may use it as a toy and suffer injury.

B Only professional are allowed to assemble and repair the phone. It may be of great danger and against warranty to
assemble and repair the phone without permission

4.2 Battery Precautions

Do not dispose your battery or mobile in a fire, otherwise the battery may burst.

Prevent the battery from humidity otherwise excessive heat, fuming and corrosion may occur.

If the battery suffers heating up, discoloration or distortion during use, charging or storage, stop using it and change
anew one.

The battery life is limited and will be reduced after long and frequent charging. If it doesn’t work after several cycles
of charging, it indicates the end of its life.

Always use the battery and battery charger authorized by the manufacturer. Such products of other bands may caus/eg

ag"
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leakage, excessive heat, bursting and fire.

Do not dispose off the battery with domestic garbage; instead you should dispose off it in line with the regulations.

~ ar?m

5. CAUTION

B The Manufacturer reserves the right for the changes in the technical standards without advanced notice.

B The Manufacturer reserves the right for the changes in this manual without further notice.

B The Manufacturer reserves the right for the changes in the technical specification without advanced notice.
W The Manufacturer reserves the ultimate right for the interpretation of this manual.

Max. SAR Measured (10g)
) . Highest Measured SAR
Exposure Configuration Technology Band 108 (W/Ke)
Head GSM900 0.309
Body-worn GSM1800
The SAR values found for the below the maximum recommended Iev_rs of 2.0W/Kg as avera,

ged over for
10g tissue specified in COUNCIL RECOMMENDATION 1999/519/EC, and had been tested in accordance with the

measurement methods and procedures specified in EN 62209-1:2006 & EN 62209-2:2010..

The maximum SAR value is obtained at the case of (Table 1), and the maximum value is: 0.309 W/Kg (10g) for Head
and 0.912 W/Kg (10g) for Body.

MY9071 Emission Information
Frequency 36 RF Power
[Technology From To Emission Designator Max. Type
[GSM 900 UL/DL [_e80omHz | 9148MHz | GXW ] 32.94dBm | Conducted
[DCS 1800 UL/DL 1710.2MHz 1784.8MHz GXW. 29.11dBm_| Conducted
Bluetooth 2402MHz. 2480MHiz FiD, GID 1.76d8m EIRP
) ™
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